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ソーラー充電器ご寄付へのお礼状及び報告書

TPA အဖ  ွဲ့ မှ ဝနထ်မ််းမ  ်း 7-7-2025 ရက်နန ေ့တ င ်အင််းနလ်းနေသ၊ ငလ ငေ်ဏခ်ံစ ်းခ ေ့ရသမူ  ်း 

ထသံ  ေ့ ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ  ဖဖန ေ့န်ဝခ ေ့ဖခင််းမ  ်းအတ က် monitoring သ  ်းနရ ကခ် ေ့ပါသည။် ဖ န််းအ ်းသ င််း 

ဆ  လ  (၁၀၀) ခ အ ်း အင််းနလ်းနေသရှ  ငလ ငေ်ဏခ်ံစ ်းရနသ  နက ်းရ   (၉)ရ  မှ နက ်းရ  လူမှုနရ်း 

လ ပ်ငန််းမ  ်းတ င ် အမှနတ်စ်ကယ်ကညူနီဆ ငရ် က်နပ်းလ က်ရှ နသ  နက ်းရ  သကူကီ်းနငှေ့ ်

ပရဟ တလူငယ် မ  ်းထသံ  ေ့ သ  ်းနရ က်နပ်းခ ေ့ပါသည။်  

この度は認定 NPO 法人地球市民の会のミャンマー地震緊急支援の活動に賛同し、ソ

ーラー充電器のご寄付をいただき誠にありがとうございました。岸田産業株式会社様か

らご寄付いただいたソーラー充電器 100 台を、3 月 28 日発生のミャンマー大地震で被

災したインレー湖周辺の 9 村に送りました。2025 年 7 月 7 日、当会ミャンマー事務所

スタッフが、ソーラー充電器配布後のモニタリング訪問を行いましたので、ソーラー充

電器の配布状況や被災地の現状、受け取った被災者の声を以下のとおり報告いたします。 



က  ျေးရ ွာအမညန်ငှ  ်ဖြန  ်ကေစွာရငျ်ေးソーラー充電器の配布状況 

စဥ် က  ျေးရ ွာအမည ်

村名 

ဖြန  ်ကေအကရအတ   ်

配布数 

၁။ 

1 

သလ ဦ်းနက ်းရ  အ ပ်စ ၊ ကံနခါင််းနက ်းရ  

タレーウー村落群、カンカウン村

10 ခ  

10 個 

၂။ 

2 

သ လ ဦ်းနက ်းရ  အ ပ်စ ၊ နည ငဝ်န််းနက ်းရ  

タレーウー村落群、ニャウンウン村

10 ခ  

10 個 

၃။ 

3 

နန််းပနန်က ်းရ  အ ပ်စ ၊ ကက နတ နက ်းရ  

ナンパン村落群、チャートー村

20 ခ  

20 個 

၄။ 

4 

နကလ နက ်းရ  အ ပ်စ ၊ ဇရပ်ကကီ်းနက ်းရ  

ケーラ村落群ザヤッジー村

20 ခ  

20 個 

၅။ 

5 

နန််းပနန်က ်းရ  အ ပ်စ ၊ နရလယ်နက ်းရ  

ナンパン村落群イェレイ村

7 ခ  

7 個 

၆။ 

6 

နန််းပနန်က ်းရ  အ ပ်စ ၊ နန််းပနန်က ်းရ  

ナンパン村落群ナンパン村

8 ခ  

8 個 

၇။ 

7 

မ  င််းပ   ်းနက ်းရ  အ ပ်စ ၊ မ  င််းပ   ်းနက ်းရ  

マインピョー村落群マインピョー村

10 ခ  

10 個 

၈။ 

8 

အင််း နပါခံ နက ်းရ  အ ပ်စ ၊ ကံနခါင််းနက ်းရ  

インポウコン 村落群、カンカウン村

10 ခ  

10 個 

၉။ 

9 

သ နလ်းနက ်းရ  အ ပ်စ ၊ လယ်ဖပငန်က ်းရ  

ターレイ村落群レイピン村

5 ခ  

5 個 

စုစု က ေါငျ်ေး 

合計 

100 ခ ု

100 個 



 လ ခ်ံရရှှိသမူ ွာျေး၏ က  ျေးဇူျေးတငစ် ွာျေးမ ွာျေး - 被災地の現状と感謝の言葉- 

(၁) အင််းနပါခံ နက ်းရ  အ ပ်စ ၊ ကံနခါင််းနက ်းရ  ၊ ဦ်းနဆ င််းဦ်း(volunteer) နနအ မ်သ  ေ့သ  ်း၍ 

ဖ န််းအ ်းသ င််း ဆ  လ  အသံ ်းဖပ မှုအ ်း သ  ်းနရ က်ကကညေ့ခ် ေ့ပပီ်း၊ အသံ ်းဖပ မှုမ  ်းက   ကကညေ့ခ် ေ့ပါသည။် 

က  နဆ င််းဦ်းအ မ်သည ် လည််း ငလ ငေ်ဏန်ကက ငေ့ ် ပပ  ပ က်သ  ်းခ ေ့ရပပီ်း၊ အလှူရငှမ်  ်း၏ ကူညမီှုနကက ငေ့ ်

ဖပနလ်ညဖ်ပ ဖပငထ် ်း သညမှ်  မကက နသ်းဟ  သ ရပါသည။် ထ  ေ့အဖပင ် ကံနခါင််းရ  သည ် ငလ ငလ်ှုပ်ပပီ်း 

ယခ အခ  နထ်  လျှပ်စစ်မီ်း မ  ်း မရရှ နသ်းပါ၊ ယခင ် ဖ န််းအ ်းသ င််းလ  လျှင ် ရ  ရှ ဘ န််းကကီ်းနက  င််းသ  ေ့ 

သ  ်းနရ က်သ င််းခ ေ့ရသညဟ်  ရှင််းဖပပါသည။် “ရ  က အခ အခ  နထ်  လျှပ်စစ်မီ်းမရနသ်းတ ေ့အတ က် 

ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ ရလ  ေ့ အဆငန်ဖပ သ  ်းတယ်၊ မီ်းလံ ်း ၃လံ ်းနငှေ့ ် ဖ န််း ၃လံ ်းက   ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ န ေ့ 

သ င််းပါတယ်၊ သံ ်းရ တ လည််း အဆငန်ဖပ တယ်၊ နက ်းဇူ်းလည််းတငပ်ါတယ်။” 

နန က်ထပ်လက်ခရံရှ သ ူ ၂ ဦ်းလည််း အဆ  ပါအ မ်သ  ေ့ လ နရ က်၍ လက်ခံရှ နကက င််းနငှေ့်

အသံ ်းဖပ ရသညမ်ှ  အဆငန်ဖပနကက င််း နဖပ ဖပပါသည။် 

(1) インポウコン村落群カンカウン村にあるウ・ソンウーさんの家を訪問しました。彼

女の家も地震で倒壊しましたが、最近修復されました。カンカウン村には地震後まだ電

気が通っていません。彼女は「以前は携帯電話を充電したければ、村の僧院に行かなけ

ればなりませんでした。まだ電気が復旧していないので、ソーラー充電器があるととて

も便利です。ソーラー充電器でライト 3 個と携帯電話 3 台を充電できますし、使いやす

いです、感謝しております。」と話していました。村人 2 名も彼女の家を訪問し、充電器

の使い易さについて話してくれました。 



(၂) နန််းပနန်က ်းရ  အ ပ်စ ၊ ကက နတ နက ်းရ  ၊ က  နအ ငမ်င််းဖမတ်(volunteer) နနအ မ်သ  ေ့သ  ်း၍ 

ဖ န််းအ ်း သ င််းဆ  လ  အသံ ်းဖပ မှုအ ်း သ  ်းနရ က်ကကညေ့ခ် ေ့ပါသည။် က  နအ ငမ်င််းဖမတ်နနအ မ်သည ်

ငလ ငေ်ဏ ် နကက ငေ့ ် ငလ ငန်ကက ငေ့ ် ယ  ငန် သ  ်းခ ေ့ပပီ်း၊ ငလ ငန်ကက င်ေ့ အင််းဖပငတ် င ် အ ပ်ခ ေ့ရသညဟ်  

နဖပ ပါသည။် ယခ  အခ  နထ်  ရ  ၌လျှပ်စစ်မီ်း မရရှ နသ်းပါ၊ ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ နငှေ့ ်ပတ်သက၍်နမ်းခ ေ့ရ  

ယခ အခ  နထ်  ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ ဖဖငေ့ ်မ မ ဖ န််းအ ်း အဖပညေ့ထ် မသ င််းဖူ်းနသ်းဘ်ူး၊  ယခငက် ဖ န််းအ ်းက 

က နသ်ညထ် ဖဖစ်ခ ေ့နသ ်လည််း ယခ  ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ ရှ နသ နကက ငေ့ ် ဖ န််းအ ်းက   အစမှ 

ဖပနလ်ညသ် င််းရန ် မလ  နသ နကက ငေ့ဟ်  နဖပ ပါသည။် အက နမ်သံ ်းရနသ်းဘ  

ဆ  လ နနနရ ငတ်  က်ရ  ကရ်လျှင ် အ ်းသ င််း ဝင၍်၊ နနရ ငမ်ရလျှင ် အ ်းသ င််းမဝငန်ကက င််း 

အခ က်ဖပနပ်းသညဟ် လည််း ရှင််းဖပပါသည။် လက်ရှ  ဆ  လ ဖဖငေ့အ် ်းသ င််းက   (၃)ကက မ်ခန ေ့ ်အသံ ်းဖပ ခ ေ့ပပီ်း၊ 

အသံ ်းဖပ ရသညမ်ှ  အဆငန်ဖပပပီ်း စ တ်နက နပ်မှုရှ ၍ “အရငက် အ ်းသ င််းခ ငရ်င ် တစ်ဖခ ်းရ  မှ  

အ ်းသ  ်းသ င််းရတယ်၊ အခ  ဖ န််းအ ်းသ င််း ဆ  လ က အသံ ်းဝငတ် ေ့အတ က် နက ်းဇူ်းတငပ်ါတယ်” ဟ  

နဖပ ပါတယ်။ သူ ေ့၏ မ ခငမှ် လည််း “နက ်းဇူ်းတငပ်ါတယ်၊ အလှူရှငန်တ  အဆငန်ဖပကကပါနစ” ဟ  

ဆ နတ င််းနပ်းပါတယ်။  က  နအ ငမ်င််းဖမတ်အ မ်သ  ေ့ ကက နတ နက ်းရ  မှ အဖခ ်းလက်ခံရရှ သ ူ (၅)ဦ်း 

နရ က်ရှ ခ ေ့ပပီ်း၊ အခ   ွဲ့ မှ အသံ ်းမဖပ နရ်းနကက င််းနငှေ့ ် နသခ  စ  သ မ််းထ ်းနကက င််း နဖပ ပါသည။်

လ နရ က်သ ူ က  နက  ်သရူမှ “ ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ က သံ ်းရတ အဆငန်ဖပတယ်၊ 

သယ်သ  ်းရတ လည််း လ ယ်တယ်၊ နက ်းဇူ်းတငပ်ါတယ်” ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ မှ  

မ  ်းနရေဏခ်ံန  ငန်ကက င််း မသ နသ်းသမူ  ်းနသ နကက ငေ့ ် အသံ ်းဖပ နည််းမ  ်းက   TPA ဝနထ်မ််းမ  ်းမ ှ

အနသ်းစ ပ် ထပ်မံရှင််းဖပနပ်းခ ေ့ပါသည။်  

(2) ナンパン村落群、チャートー村、コ・アウン・ミン・ミャッさんの家を訪問しまし

た。彼の家は地震の影響で家が傾いてしまい、インレー湖上の船で寝なければならなか

ったそうです。地震後、電気はまだ復旧していません。彼は「以前は販売店で充電しな

ければならなかった。ソーラー充電器のおかげで販売店まで行く必要がなくなった。ソ

ーラー充電器を 3 回ほど使用しています。使いやすく満足しています。ありがとうござ

います。」と話していました。彼のお母さんも「感謝しながら寄付者が元気になります

ように」とお祈りをしてくれました。他の村人もソーラー充電器を大切に使用している

と話していました。村人のコ・チョー・トゥラさんは、「充電器は使いやすく、持ち運

びも簡単です、感謝しています。」と話していました。充電器が防水であることを知ら

いない村人もいたので、当会の現地スタッフが使い方を詳しく説明しています。  



(၃) နန််းပနန်က ်းရ  အ ပ်စ ၊ နရလယ်နက ်းရ  ၊ က  နဇ ်မင််းလတ်(volunteer) နနအ မ်သ  ေ့သ  ်း၍ ဖ န််းအ ်း 

သ င််းဆ  လ  အနဖခနနအ ်း သ  ်းနရ က်ကကညေ့ခ် ေ့ပါသည။် က  နဇ ်မင််းလတ်မှ ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ အ ်း 

6.7.2025 ရက်နန ေ့မှ နက ်းရ  အ ပ်ခ  ပ်နရ်းမှူ်းထမှံ volunteer မ  ်း အ ်းလံ ်းက  ယ်စ ်း သ  ်းနရ ကယ်ူခ ေ့ 

နကက င််း ရှင််းဖပခ ေ့ပပီ်း၊ တီပီနအဝနထ်မ််းမ  ်းသ  ်းနရ က်နသ ရက၌် 7.7.2025 တ င ် volunteer  ၂ဦ်း 

လ နရ က်ခ ေ့ပပီ်း တီပီနအဝနထ်မ််းမ  ်းမှ နပ်းအပ်နသ မှတ်တမ််းဓါတ်ပံ အ ်း ရ  က်ယူခ ေ့ပါသည။်

က  နဇ မင််းလတ်မှ ယခ လက်ရှ  ငလ ငေ်ဏန်ကက ငေ့ ် မ မ အ မ်ပ ကသ်  ်းခ ေ့ရပပီ်း 

ဖပနလ်ညမ်ဖပငဆ်ငရ်နသ်းနသ နကက င်ေ့ အဘ  ်းအ မ်တ င ် လ နရ က်နနထ  ငန်နနကက င််းနငှေ့ ်

အဘ  ်းအ မ်မှ  ငလ ငန်ကက ငေ့ ် ပ က်စီ်းခ ေ့ပပီ်း စ နပါင််း အလှူရှငမ်  ်းဖဖငေ့ ် ဖပနလ်ညဖ်ပငဆ်ငထ် ်းသညမ်ှ  

မကက နသ်းနကက င််း ရှင််းဖပပါသည။် “ငလ င ် နကက ငေ့ ် မ မ ရ  ရှ  လျှပ်စစ်ထရနစ်နဖ မ  ပ က်စီ်းခ ေ့ရပပီ်း၊ 

လက်ရှ အခ  နထ်  မီ်းမရှ နသ နကက ငေ့ ် အဖခ ်းရ  သ  ေ့ သ  ်း၍ ဖ န််းအ ်းသ င််းနနရနကက င််း၊ အခ လ   



လ  အပ်နနတ ေ့ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ က   စဥ််းစ ်းပပီ်း လှူနပ်းတ ေ့အတ က် အဆငန်ဖပနကက င််းနငှေ့်

နက ်းဇူ်းတငပ်ါတယ်။” ဟ  နဖပ ဖပခ ေ့ပါသည။် 

(3) ナンパン村群イェレイ村、コ・ゾー・ミン・ラッさんのところを訪問しました。彼

の家は地震で家が倒壊しましたが、まだ修

復されていません。彼が身を寄せている祖

母の家も地震で被害を受けましたは、最近

修復されたそうです。彼は「地震の影響で

村の変圧器が壊れ、電気が通っていないの

で、携帯電話を充電するには別の村に行か

なければなりませんでした。便利で必要な

ソーラー式携帯電話充電器を寄付してもら

えて本当にありがとうございました。」と

話していました。 

(၄) နကလ နက ်းရ  အ ပ်စ ၊ ဇရပ်ကကီ်းနက ်းရ  ၊ ဇရပ်ကကီ်းဘ န််းကကီ်းနက  င််းသ  ေ့ သ  ်းနရ က၍် 

ဇရပ်ကကီ်းဘ န််း ကကီ်းနက  င််း၌ပင ် စ နပါင််းနနထ  င၍် ယခ အခ  နထ်  ငလ ငအ်တ က ်

ကူညနီရ်းလ ပ်ငန််းမ  ်းနဆ ငရ် က်နန နသ  volunteer မ  ်းအ ်း ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ  အနဖခနနအ ်း 

သ  ်းနရ က်ကကညေ့ရ်ှုခ ေ့ပါသည။် ဇရပ်ကကီ်း နက ်းရ  လည််း ငလ ငန်ကက ငေ့ ် မီ်းကက  ်းမ  ်း ပ က်စီ်းခ ေ့ပပီ်း၊ 

ယခ အခ  နထ်  မီ်းမရရှ နသ်းသညေ့ ် ရ  ဖဖစ်ပါသည။် တစ်ရ  လံ ်း ဘ န််းကကီ်းနက  င််းမှ ဆ  လ ဖပ ်းက   

အသံ ်းဖပ ၍ စ နပါင််း ဖ န််း၊ power bank မ  ်း လ နရ က် သ င််းနနရသညေ့ ်အနဖခနနပင ် 

ဖဖစ်နနပါနသ်းသည။် လက်ခံရရှ သ ူ ဦ်းဇငဘ် န််းလ ငမ်ှ “နနနရ ငဖ်ခည် တ  က်ရ  က်ရတ ေ့နနရ မှ  

အ ်းသ င််းရင ်အဆငန်ဖပတယ်၊ အ ်းဝငဖ်မနတ်ယ်၊ power bank က   နတ ေ့ တစ်နန ေ့လံ ်းသ င််းရတယ်၊ အခ  

ဆ  လ ဖ န််းအ ်းသ င််းတ ေ့ပံ စမံ   ်း တစ်ဖခ ်းနနရ နတ မှ  မဖမငဖ်ူ်းဘ်ူး၊ ပစစည််းက နတ ်နတ ် နက င််းတယ်၊ 

နက ်းဇူ်းတငပ်ါတယ်” ဟ  နဖပ ဖပခ ေ့ပါသည။်  



(4) ケラ村群ザヤッジー村 ザヤッジー僧院に行き、僧院で村民と一緒に暮らしながら地

震の救援活動をしているボランティアの方々のところを訪問しました。ザヤッジー村も

地震により送電線が破損し、未だに電気が復旧していません。今回いただいたソーラー

充電器を僧院に設置し、村人全員で使用しているそうです。受取人のウー・ジン・フォ

ン・ルウィンさんは、「太陽光で充電するのが早くて便利です。このようなソーラー充

電器は他の場所では見たことがありません。素材も品質もかなり良いです。寄付者の皆

様に感謝しております」と話しました。 

(၅) သလ ဦ်းနက ်းရ  အ ပ်စ ၊ နည ငဝ်န််းနက ်းရ  ၊ နည ငဝ်န််းဘ န််းကကီ်းနက  င််းသ  ေ့ သ  ်းနရ က်၍ လကခ် ံ

ရရှ သ(ူ၄)ဦ်း လ နရ က်ခ ေ့ပပီ်း ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ  ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ  အနဖခနနအ ်း တီပီနအ အဖ  ွဲ့ နငှေ့ ်

နတ ွဲ့ဆံ နဖပ ခ ေ့ပါသည။် နည ငဝ်န််းအတ က် ဖဖန ေ့န်ဝခ ေ့နသ  ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ မ  ်းက   volunteer မ  ်း 

အ ်းလံ ်းမှ လက်ခံရရှ ခ ေ့ပပီ်း အသံ ်းဖပ လ က်ရှ နကက င််း နက ်းရ  သကူကီ်း ဦ်းရ ဖမငေ့ဦ််းမှ နဖပ ဖပခ ေ့ပါသည။် 

“လက်ရှ  ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ နငှေ့ ် ဖ န််း ၂လံ ်း၊ မီ်းသ်ီး ၃လံ ်း၊ power bank ၁လံ ်း အသံ ်းဖပ နနပါတယ်၊ 

အသံ ်းဖပ ရတ  အဆငန်ဖပတယ်၊ အခ  ဖ န််းအ ်းသ င််း ဆ  လ က   မဖမငဖ်ူ်းဘ်ူး၊ မသံ ်းဖူ်းတ နပ်းလ  ေ့ 

နက ်းဇူ်းတငပ်ါတယ်” ၊ ဦ်းမ   ်းနဇ ်(volunteer) မှ “ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ က ဖ  ွဲ့စည််းပံ နက င််းတယ၊် 

က စ်က စ်လစ်လစ်လည််း ရှ တယ်၊ နက ်းဇူ်းတငပ်ါတယ်။” ၊ နမ ငခ်န ေ့မှ် “အခ ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ က 

အလင််းနရ ငန် ေ့လည််း အ ်းသ င််းလ  ေ့ရတယ်၊ အဆငန်ဖပပါတယ်၊ နက ်းဇူ်းတငပ်ါတယ်။” ဟ  

နဖပ ဖပနပ်းခ ေ့ပါ သည။်  



(5) タレーウー村群、ニャウンウン村、ニャン・ウォン僧院を訪問しました。村長のウ

ー・イェ・ミン・ウーさんは「私は電話 2 台、電球 3 個、モバイルバッテリー 1 個にソ

ーラー充電器を使用しています。使いやす

く、今まで見たことのないソーラー充電器

です。ありがとうございました。」と話し

ていました。村人のウー・ミョー・ゾーさ

んは、「ソーラー充電器はよく構造されて

いて、コンパクトです。ありがとうござい

ました。」、マウン・カーンさんは「寄付者

のおかげで、ソーラー充電器で充電できる

ようになり、便利になりました」と話して

いました。 

(၆) သလ ဦ်းနက ်းရ  အ ပ်စ ၊ သလ ဦ်းနက ်းရ  ၊ သလ ဦ်းဘ န််းကကီ်းနက  င််းသ  ေ့ သ  ်းနရ က်ခ ေ့ပပီ်း လက်ခံ 

ရရှ သမူ  ်းထ မှ ပရဟ တနခါင််းနဆ င(်၁)ဦ်း လ နရ က်ခ ေ့ပပီ်း ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ  ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ  

နဖခနနအ ်း တီပီနအအဖ  ွဲ့ နငှေ့ ် နတ ွဲ့ဆံ နဖပ ခ ေ့ပါသည။် 1.7.2025 ရက်နန ေ့တ င ် ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ  

အ ်းလံ ်း က   လက်ခံရရှ ခ ေ့ပပီ်း နသခ  စ   သ မ််းဆည််းထ ်းပပီ်း၊ မ မ တ  ေ့ volunteer အဖ  ွဲ့ မှ  (၁၈၀ ဦ်း 

ရှ နသ ်လည််း (၁၀) လံ ်းသ ရရှ နသ်းသညေ့အ်တ က် ခ  နဝသံ ်းစ  သ  ်းမညဖ်ဖစ်ပါသည။် “အခ လ    

လ  အပ်နနတ ေ့ ဖ န််းအ ်းသ င််း ဆ  လ က   စဥ််းစ ်းပပီ်း စ တ်ကူ်းနလ်းန ေ့ လှူနပ်းတ ေ့အတ က ်

နက ်းဇူ်းတငပ်ါတယ်၊ power bank က နစ ်းကကီ်းနတ ေ့ လတူ  င််းမဝယ်န  ငဘ််ူး၊ အခ  

ဖ န််းအ ်းသ င််းဆ  လ က သယ်သ  ်းရတ လည််း

လ ယ်ကူတယ၊် ပ  က်ဆအံ တ်လ  ပ  

ခ   င််းကက ်းမှ ညှပ်ပပီ်း ယူသ  ်းလ  ေ့ရတယ”် ဟ  

နဖပ ပါသည။် 

(6) タレーウー村落群、タレーウー村、タ

レーウー僧院を訪問しました。村には 180

人が住んでいますが、ソーラーチャージは



10 個しかないため共有して使用しているそうです。リーダーの１人は「必要とされるソ

ーラー充電器を寄付していただき、ありがとうございます。モバイルバッテリーは高価

なので誰でもが購入できるわけではありません。充電器は持ち運びが簡単で、財布のよ

うに脇の下に挟んで持ち運べます」と話していました。 

(၇) မ  င််းပ   ်း၊ နန််းပန၊် လယ်ဖပင ်နက ်းရ  မ  ်းသ  ေ့ မသ  ်းနရ က်န  ငခ် ေ့ပါ။ အသံ ်းဖပ သ ူမှတ်တမ််းဓါတ်ပံ က   

Viber မှတစ်ဆငေ့ ် နပ်းပ  ေ့ရန ်ဆက်သ ယ်အနကက င််းကက ်းထ ်းပါသည။်  

(7) マインピョー、ナンパン、レイピンの村にも携帯式ソーラー充電器を配布していま

すが、７月７日には訪問ができませんでした。 

以上 


